
Deluxe 1-Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 22-26 Cal. - Deluxe 1-Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 22-26 Cal. 40", retail pk

Carbon fiber is well-suited to the tough tasks assigned to cleaning rods. It
combines the best features of stainless steel and coated cleaning rods, then adds
valuable properties of its own. Stainless steel rods can scratch or wear barrels if
they’re used carelessly – though they won’t pick up potentially damaging small
abrasive particles. “Coated” rods get part of the job done – they keep the
stainless steel shaft from damaging your barrel’s rifling, but the coating will pick
up small abrasive particles, which means you’re effectively running fine grit
sandpaper through your bore. Carbon fiber rods are the best of both: the carbon
fiber can’t scratch your bore like stainless steel, and they won’t embed like coated
rods. Plus, Carbon Fiber rods can be bent to an extreme degree and return to
their original straightness. During Operation Iraqi Freedom, US military armorers
called on Tipton to provide cleaning rods that would clean service rifles in
demanding conditions. It made sense to us: Carbon fiber is an ideal material for
cleaning rods. We call these cleaning rods “deluxe” because they feature an
ergonomically designed handle that spins on two sets of ball bearings – the result
is a cleaning rod that smoothly follows the rifling both pushing and pulling, even
while under pressure. The “shank-through” construction also allows the user to
apply “reasonable” hammer blows to the end of the cleaning rod to get a tight
patch through a bore. Available in four diameters and six lengths to fit most rifles,
pistols, and shotguns. Rifle and handgun rods are threaded for 8-32 accessories,
except 17 caliber and 20 caliber rods which are threaded 5-40. Shotgun rods are
threaded 5/16″-27.

Attributes

Name: Deluxe 1-Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 22-26 Cal. 40", retail pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1000991
Mfr. No.: 182978R
Caliber: 22 Caliber,243 Caliber,26 Caliber
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 1,226mm
UPC: 661120829782
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Sicherheitshinweise für den Tipton Deluxe 1Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod für 2226 Kaliber.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Reinigen Ihrer Feuerwaffen zu helfen und gleichzeitig höchste
Sicherheitsstandards einzuhalten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Reinigungsstab nur mit kompatiblen Kalibern (2226 Kaliber).
Achten Sie darauf, den Reinigungsstab sanft zu führen, um Kratzer im Lauf zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen.
Verwenden Sie keine beschädigten Reinigungsstäbe.
Bei der Verwendung des Stabs mit Hammerschlägen, stellen Sie sicher, dass Sie dies vorsichtig tun, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit dem Reinigen beginnen.
Überprüfen Sie, ob der Reinigungsstab in gutem Zustand ist.

Verwendung des Reinigungsstabs:

Führen Sie den Reinigungsstab langsam und gleichmäßig durch den Lauf der Waffe.
Drehen Sie den Griff, um sicherzustellen, dass der Stab dem Lauf gleichmäßig folgt.
Üben Sie bei Bedarf vorsichtige Hammerschläge auf das Ende des Reinigungsstabs aus, um das
Putzlappen durch den Lauf zu bekommen.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie den Reinigungsstab nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie den Reinigungsstab an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Reinigungsstäbe gemäß den örtlichen Vorschriften für
Haushaltsabfälle.
Achten Sie darauf, dass Sie umweltfreundliche Entsorgungsmethoden verwenden, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. This product is designed for effective
cleaning of firearms, specifically for 2226 caliber rifles, pistols, and shotguns. To ensure your safety and the longevity
of your cleaning rod, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning rods with care to prevent injury.
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod.
Store the cleaning rod in a secure location out of reach of children.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Abrasive Particles: Ensure the cleaning rod is free from dirt or debris before use to prevent scratching
the firearm's bore.
Use Appropriate Accessories: Only use accessories that are compatible with the 832 or 540 threading of
the cleaning rod.
Handle with Care: Use the cleaning rod gently, avoiding excessive force that could damage the rod or the
firearm.
Protective Gear: Consider wearing safety glasses to protect your eyes from potential debris.
Age Restrictions: This product is not intended for use by children. Always supervise minors when they are in
the vicinity of cleaning equipment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches, cleaning solvent, and brushes.

Attaching Accessories:

Select the appropriate accessory for your cleaning task.
Thread the accessory onto the cleaning rod securely. For rifle and handgun rods, use 832 accessories,
and for 17 and 20 caliber rods, use 540 accessories. For shotgun rods, use 5/16"27 accessories.

Cleaning Procedure:

Insert the cleaning rod into the bore from the chamber end (if applicable).
Push and pull gently to clean the bore, allowing the rod to follow the rifling naturally.
If necessary, apply reasonable hammer blows to the end of the rod to push a tight patch through the
bore.
Avoid excessive bending of the rod beyond its designed limits.

PostCleaning:

Remove the cleaning rod and accessories from the firearm after use.
Clean the rod and accessories with a suitable solvent, and dry them thoroughly before storage.

Disposal Instructions



Dispose of the cleaning rod in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in household waste if it shows signs of damage or wear.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please reach out to the designated EU contact point for this product. Ensure
that you have the product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
Cleaning Rod. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Uso de la
Varilla de Limpieza Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber

Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Limpieza Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber para calibres de 22 a 26. Este producto
ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento superior en la limpieza de armas de fuego. Sin embargo, es
fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar la varilla de limpieza en un entorno adecuado y con las precauciones
necesarias para evitar lesiones o daños.
Supervisión: Si eres menor de edad o no tienes experiencia en el uso de este tipo de productos, asegúrate
de estar supervisado por un adulto responsable.
Condiciones del Producto: Revisa la varilla de limpieza antes de cada uso para detectar cualquier daño. No
uses el producto si está dañado.
Almacenamiento Seguro: Guarda la varilla de limpieza en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.
Uso Apropiado: Utiliza la varilla de limpieza únicamente para el propósito indicado y evita cualquier uso
indebido.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Contacto Directo: No permitas que la varilla de limpieza entre en contacto con tus ojos o piel.
No Usar Fuerza Excesiva: Al limpiar, aplica una presión moderada para evitar dañar el cañón del arma.
Uso del Mango: Utiliza el mango ergonómico para facilitar el movimiento de la varilla y evitar lesiones en las
manos.
Golpes de Martillo: Si necesitas aplicar golpes de martillo, asegúrate de que sean "razonables" y no
excesivos para evitar dañar la varilla.
Condiciones Ambientales: No utilices la varilla en condiciones extremas de temperatura o humedad que
puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la varilla de limpieza, parches y solventes de
limpieza.

Uso de la Varilla:

Inserta el extremo de la varilla en el cañón del arma.
Gira el mango para facilitar el movimiento de la varilla a medida que la empujas y tiras.
Si es necesario, utiliza un golpe de martillo razonable en el extremo de la varilla para introducir un
parche ajustado.

Limpieza:

Limpia el cañón de acuerdo a las recomendaciones del fabricante del arma y los productos de limpieza
que estás utilizando.
Asegúrate de retirar cualquier residuo después de limpiar.

Finalización:

Al finalizar, retira la varilla y asegúrate de que el cañón esté limpio y seco.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Si decides deshacerte de la varilla de limpieza, hazlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales compuestos.
Reciclaje: Investiga si hay opciones de reciclaje disponibles en tu área para productos de fibra de carbono.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para realizar consultas, consulta el sitio web del
fabricante o busca el contacto de servicio al cliente en el paquete del producto.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también garantiza que tu
experiencia con la Varilla de Limpieza Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber sea satisfactoria y eficiente.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Deluxe
1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod. Questo prodotto è progettato per
garantire una pulizia efficace e sicura delle canne di fucili e pistole. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia di armi da fuoco di calibro
2226.
Non utilizzare il cleaning rod se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di utilizzare il cleaning rod.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare la canna.
Non utilizzare il cleaning rod in condizioni di umidità o bagnato per evitare danni al prodotto e all'arma.
Non utilizzare il cleaning rod con accessori non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Rimuovi eventuali accessori dal cleaning rod.

Installazione:

Se necessario, avvita gli accessori compatibili al cleaning rod utilizzando le filettature appropriate (832
per fucili e pistole, 540 per 17 e 20 calibri, 5/16"27 per fucili a pompa).

Uso:

Inserisci delicatamente il cleaning rod nella canna dell'arma.
Muovi il cleaning rod avanti e indietro con movimenti regolari e controllati.
Utilizza il manico ergonomico per un migliore controllo e comfort durante l'operazione.
Se necessario, puoi applicare colpi di martello "ragionevoli" all'estremità del cleaning rod per far
passare una patch stretta attraverso la canna.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il cleaning rod con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi il cleaning rod in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in fibra di carbonio.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
esperto nel settore delle armi da fuoco. È importante avere a disposizione un contatto per le domande relative alla
sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
Cleaning Rod. Ricorda sempre di esercitare cautela e responsabilità quando maneggi armi da fuoco e accessori
correlati.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pręta
Czyszczącego Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pręta czyszczącego Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber. Ten produkt został zaprojektowany,
aby zapewnić wysoką jakość czyszczenia broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy
o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami oraz zasadami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pręta czyszczącego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy pręt jest w dobrym stanie przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego pręta.
Przechowuj pręt w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z pręta czyszczącego bez nadzoru osoby dorosłej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj pręta czyszczącego tylko z odpowiednimi akcesoriami, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Stosuj odpowiednią technikę czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić pręta ani broni.
Unikaj używania pręta w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby rozpocząć czyszczenie, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wprowadź pręt czyszczący do lufy wzdłuż gwintu.
Używaj ergonomicznej rączki pręta, aby uzyskać lepszą kontrolę podczas czyszczenia.
W razie potrzeby zastosuj lekkie uderzenia młotka na końcu pręta, aby przepchnąć ciasny patch przez lufę.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij pręt z lufy i oczyść go z resztek materiałów czyszczących.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pręt czyszczący Tipton Deluxe powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Sprawdź, czy produkt nie jest objęty żadnymi programami recyklingu w Twojej okolicy.
Nie wyrzucaj pręta do ognia ani nie używaj go w sposób, który może stanowić zagrożenie dla zdrowia lub
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pręta czyszczącego, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Zachowanie powyższych zasad i wskazówek pomoże w bezpiecznym i skutecznym użytkowaniu pręta czyszczącego
Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego czyszczenia!
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Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä käyttämästä puhdistusvartta liian voimakkaasti, jotta et vahingoita piippua.
Älä käytä puhdistusvarren päätä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Varmista, että puhdistusvarsi on täysin suora ennen käyttöä.
Älä taivuta puhdistusvartta äärimmäisiin kulmiin, ellei se ole suunniteltu niin.
Käytä puhdistusvarren ergonomista kahvaa varmistaaksesi mukautuvan ja turvallisen käytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista puhdistusvarsi pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa.
Kytke puhdistusvarsi kiinni sopivaan puhdistusvälineeseen (esim. harja tai liina).

Käyttö

Aseta puhdistusvarsi varovasti piippuun.
Puhdista piippu vetämällä ja työntämällä puhdistusvartta hitaasti ja tasaisesti.
Vältä liiallista painetta puhdistusvarren käytössä.
Puhdistuksen jälkeen tarkista, että piippu on puhdas ja kuiva.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista myös tarkistaa EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset tai varoitukset tuotteesta.

Kiitos, että valitsit Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja tehokkaasti!
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Säkerhetsanvisningar för Tipton Deluxe 1Piece
Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal

Introduktion
Grattis på ditt köp av Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal. Denna rengöringsstång är
designad för att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och inte laddat innan du använder rengöringsstången.
Använd rengöringsstången endast för avsett syfte och följ tillverkarens anvisningar.
Håll rengöringsstången och alla rengöringsmedel utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rengöringsstången med ett korrekt anpassat tillbehör för ditt vapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du trycker eller drar rengöringsstången genom pipan.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i pipan innan du använder rengöringsstången.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen om det finns risk för att skräp kan flyga ut under rengöring.
Följ alltid de specifika instruktionerna för din typ av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avstängt och inte laddat.
Rengöringsstången bör vara ren och fri från skräp.

Användning:

Sätt in rengöringsstången i pipan.
Tryck försiktigt framåt och dra tillbaka för att rengöra räfflingen.
Använd en lämplig rengöringslapp eller borste för att få bort smuts.
Undvik att använda överdriven kraft för att förhindra skador på pipan.

Avslutning:

Ta bort rengöringsstången från pipan när rengöringen är klar.
Rengör rengöringsstången och förvara den på en säker plats.

Avfallshantering
Rengöringsstången är tillverkad av kolfiber och kan återvinnas. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av
kolfiberprodukter.
Kassera eventuella trasiga eller skadade delar enligt lokala avfallsföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tipton
Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber Cleaning Rod 2226 Cal. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše pušky, pistole a brokovnice. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na případné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání čistící tyče dbejte na to, abyste ji nevložili do hlavně, pokud je zbraň nabitá.
Při čištění zbraně vždy ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna a odjištěna.
Používejte čistící tyč s odpovídajícími příslušenstvími pro kalibr vaší zbraně.
Při aplikaci tlaku na čistící tyč se ujistěte, že je tyč správně zarovnána s hlavní, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalace:

Závitovou část čistící tyče zašroubujte do příslušenství (832 nebo 540, dle potřeby).
Ujistěte se, že je upevnění pevné a bezpečné.

Použití:
Pomalu vkládejte čistící tyč do hlavně a otáčejte ji, abyste zajistili efektivní čištění.
Při vytahování čistící tyče postupujte opatrně, abyste předešli poškození.
Pokud je třeba aplikovat tlak, použijte kladivo na konec čistící tyče, ale dbejte na to, abyste nepoužívali
nadměrnou sílu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nebezpečný, kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte výrobce nebo prodejce, kde byl
produkt zakoupen. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání produktu Tipton Deluxe 1Piece Carbon Fiber
Cleaning Rod 2226 Cal. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


